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Prvi dan proleća bio je u znaku Srba u Gmundenu, gradiću 
smeštenom na prelepom jezeru Traunze u podnožju Alpa, 
poznatom i po nadaleko čuvenoj keramici. Na 28. smotri kulturnog 
stvaralaštva Srba u Austriji domaćin klub “Knez Lazar” svojski 

se potrudio da ugosti brojne zemljake koji su u ranim jutarnjim 
časovima počeli da pristižu u Gmunden. 

Stiglu su učesnici iz austrijskih pokrajina u kojima su aktivna 
srpska kulturno umetnička društva i njihove zajednice. Naravno 
kao što je red za ovakvu, veliku manifestaciju došli su i predstavni-

28. SMOTRA KULTURNO-UMETNIČKOG STVARALAŠTVA 
SRBA U AUSTRIJI

VELIČANSTVENO PREDSTAVLJENA 
SRPSKA BAŠTINA

ci Ministarstva za di-
jasporu Republike 
Srbije. Nisu izostali 
ni predstavnici lo-
kalnih vlasti Gmun-
dena, koje kai one 
širom Austrije ima-
ju stvarno dobru 
saradnju sa našim 
klubovima.

Na kraju najviše 
su u folkoru po-
kazali momci i de-
vojke iz kulturno-
umetničkog društva 
“Karađorđe” iz 
Beča. Oni su dobili 
najviše poena od 
strane žirija, čiji su 
članovi specijalno 
za ovu priliku stigli 
iz Srbije. Istine radi, 
pomenimo da ništa 
slabiji nisu bili ni 
devojke i mladići iz 
bečkog “Mokran-
jca”. Pomenuti žiri 
je ipak prednost dao 
“Karadjordju”.

Dok priča ne 
krene svojim tokom, 
treba istaći da su 
pobedničke koreo-
grafije “Karadjord-
ja” i “Mokranjca” 
bile vrhunske i mae-
stralno izvedene. 
Plenile su svojom 
originalnošću i 
načinom na koji su 
mladi to odigrali. 
Vrhunski. Radovali 
su se igrajući, pro-
sto izgarali da se 
što bolje predstave. 
Koliko su neke 
koreografije pravi 
poduhvati, govori i 
sama činjenica da 
je Dajana Kostić, 
istaknuti koreograf 
koja je i postavila 
“Igre iz Poreča” ko-
jima se predstavio 
“Mokranjac” , prove-
la bukvalno celo 
leto u istraživanju i 
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verovatno da u ovom zdanju nije 
bilo skoro ovoliko zastava, boja, 
osmeha, aplauza pa i bučnog 
navijanja. Mladost je to srpska. 
Ne reče za džabe dr Tojić u pro-
lazu, oduševljen, Srbi su čudo. I 
upravu je. I okolina Teatra bila je 
prepuna prlepih nošnji, pesme 
igre i muzike.

O značaju i veličini ove 
manifestacije govori i podatak 
da je prema slobodnoj proceni 
učesnika, roditelja i navijača, 
koji su gle čuda aplaudirali svim 
izvođačima bilo više od hiljadu.

U Gradskom pozorištu mladi 
su pokazali i svoje znanje u lit-
erarnim radovima, slikarstvu, 
recitacijama, izvornom pevanju 
i sviranju, ali je nastup folk-
lornih grupa izazvao najviše 
interesovanje. Uostalom, to je 
bilo i razumljivo, jer je ulog bio 
veliki. Prvih pet je izborilo di-
rektan plasman na Evropsku 
smotru srpskog folklora, dok je 
šestoplasirani, u ovom slučaju 
domaćin “Knez Lazar”, u “rezer-
vi” u slučaju da neko odustane.

Članovi udruženja pripremali 
su se za nastup u neposrednoj 
blizini pozorišta, što je izazivalo 
pažnju, ali i oduševljenje pro-
laznika. Stanovnici Gmundena 
zagledali su brojne zastave i 
obeležja Srbije.

Ovoj lepoj manifestaciji 

beleženju originalnih koraka igara.
Slika bi stvarno bila prazna da ne pomen-

emo i “Kolo” sa Jovicom Nebrigićem, pa 
“Bambi” iz Beča koji bi sigurno poneo 
titulu najuspešnijeg učesnika, kada bi se 
dodeljivala, jer su imali najviše uspeha u 
svim takmičarskim disciplinama. Ni mladići 
i devojke Bore Kapetanovića i Dragiše 
Vasiljevića nisu ostali bez gromkog aplaza, 
jer su i onilepo odigrali svoje koreografije, 
“Branko Radičević” se kvalifikovao za Ev-
ropsku smotru folklora koja će biti održana 
u Brčkom, uz prva četriri kluba dok će Knez 
lazar” biti na u iščekivanju, ako neki klub 
slučajno odustane iz nekih razloga.

Srednji ansambli u folkloru su priča za 
sebe, uglavnom je to mešavina najmljadjih i 
onih “koji već kucaju na vrata prvog tima”. 
Šalu nastanu i oni su bili ozbiljni u nastupima, 
možda malo opšteniji pa su tim pre mogli da 
do kraja dočaruju lepotu srpskih kola i igara.

Ponekad u senku padnu uspesi onih koji nastupaju u 
pojedinačnim disciplina, jer se okreni obrni sve vrti oko folklora. 

Mladi slikari, pesnici recitaori, 
pevači, muzičari su bili sjajni. 
Kako i nebi kada većina studira, 
uči ili se sprema za konzervato-
rijume, na kojima uče destine 
naših dorovitih mladih ljudi.

O domaćinima sve najlepše, 
ko ima zamerku, stvarno ima 
potrebu da bude zakeralo. 

Sve je odlično funkcionisala od prihvata gostiju, do ispraćaja. 
Predsednik saveza Srba Dragiša Vasiljević je lično pozvao klubove 
sutradan interesujući se kako su putovali do svojih gradova.

Sala gradskog tetra bila je kao kutija šibica puna, navijanje, 
skoro korektno, ali pozorište je pozorište, a takmičenje takmičenje. 
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prisustvovali su i predstavnici austrijskih lokalnih vlasti, koje je 
predvodio gradonačelnik Hajnc Jozef Kepl. Delegaciju Ministarst-
va za dijasporu Srbije predvodio je državni sekretar Predrag Tojić, 
bili su tu i Zoran Jeremić, generalni konzul Republike Srbije u Sal-
cburgu, zatim Zoran Milenković, predsednik opštine Varvarin, dr 
Ljubo Brajković, poznati mecena kulture i mnogi drugi.

Pehari i zahvalnice su podeljeni, pobednički šampanjci ot-
voreni i puno lepih utisaka poneto iz Gmundena. Zoran Milenković 
predsednik opštine Varvarin, koji je i pre tri godine bio u Gmunde-
nu na manifestciji “Kviz znanja”, jedinstvenoj za decu u dijaspori, 

nije krio svoje zadovoljstvo. više puta je rekao, ovo su stvarno 
prelepi nastupi i nosimo najlepše utiske u Srbiju. Ova omladina 
zaslužuje još veću podrški matice Srbije.

Ponekad se u isticanju nastupa, novinaru potkrade propust i 
ne pomene one bez kojih bi cela manifestacija loše išla. Zato mi 
pominjemo voditelje programa Silvanu Atanacković i Miodraga 
Stajkovića, koji su svoj posao odlično obavili.
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UČESNICI : 
“KARADJORDJE” BEČ, 
“STEVAN MOKRANJAC” BEČ,  
“BRANKO RADIČEVIĆ” BEČ, 
“BAMBI” BEČ, “RESAVAC”, 
KSZS SALCBURG,
“STEVAN SINDJELIĆ” SALCBURG, 
“J. J. ZMAJ” FORALBERG, 
“ZAVIČAJ” FORALBERG, 
“KOLO” FORALBERG, 
“25. MAJ” WATENS, 
“PETAR KOČIĆ” FIGEN, 
“VIDOVDAN” LINC, 
“BOŽURI” LIEZEN, 
“KNEZ LAZAR” GMUNDEN, 
“BUDUĆNOST” ŠVEHAT, 
“KRAGUJEVAČKI OKTOBAR“ 

MATERSBURG

Šta na kraju reći sem, sada tek počinje. kao i za brojne druge 
klubove širom Evrope i za prvih pomenutih pet na smotri, u Gmun-
denu, prolivanje znoja ih te očekuje. Brčko ih čeka da pokažu svo-
je umeće. 

I bez sponzora Profi media Video Neše i KFZ Popović sve bi bilo 
siromašnije.
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FOLKLOR STARIJI UZRAST:
1. „KARADJORDJE“ BEČ

1. „STEVAN MOKRANJAC“ BEČ
2. „KOLO“ BREGENZ
2. „BRANKO RADICEVIĆ“
3. BAMBI POZAREVAC
3. „KNEZ LAZAR“ GMUNDEN
7.  „ZAVICAJ“ REINKVEIL
8. „STEVANSINDJELI“ SALCBURG
9. „25. MAJ“ WATENS
10. „VIDOVDAN“ LINZ
11. KSZS SALCBURG

FOLKLOR SREDNJI UZRAST:
1. „STEVAN MOKRANJAC“ BEČ
1. „KARADJORDJE“ BEČ
2.“ JOVAN JOVANOVIĆ ZMAJ“ FELDKIRCH
2. „BUDUĆNOST“  ŠVEHAT
2. „STEVAN SINDJELIĆ“ SALCBURG
3. „KNEZ LAZAR“ GMUNDEN
3. „PETAR KOČIĆ FIGEN
3.“ 25. MAJ“ WATENS
3. “KRAGUJEVAČKI OKTOBAR“  MATERSBURG
„BAMBI“ BEČ, 
„BOŽURI“ LIEZEN

IZVORNO PEVANJE SOLISTI:
1. DANIJELA NIKOLIC „BAMBI“ BEČ
2. BRANE MAKIVIC „KNEZ LAZAR“ GMUNDEN
3.MARINA MILUTINOVIC
3.  SRDJAN KRSTIC

IZVORNO PEVANJE GRUPE PEVAČA:
1. „BAMBI“ POŽAREVAC
2. KSZS SALCBURG
3. „KRAJIŠNICI“ PETAR KOČIĆ FIGEN

MUZIKA SOLISTI:
 1. NENAD PAVLOVIC KSZS SALCBURG, 
HARMONIKA
2. GORAN PETKOVIĆ „BUDUCNOST“ ŠVEHAT 
FRULA
3. ALEKSANDAR LAZAREVIĆ „VIDOVDAN“ LINZ, 
HARMONIKA
MUZIKA ORKESTRI:
1. KSZS SALCBURG
2. .“ JOVAN JOVANOVIĆ ZMAJ“ FELDKIRCH
3. ZAJEDNICA BEČ

RECITACIJA:
1. MIRJANA ĐOKIĆ
2. SUZANA MITRIĆ
3. MARIJA STOJADINOVIĆ
LIKOVNO
1.KATARINA KRSTIĆ .“ JOVAN JOVANOVIĆ ZMAJ“ 
FELDKIRCH
2. SAŠA MIHAJLOVIĆ „RESAVAC“
3.  ALEKSANDAR MILOVANOVIĆ  „BAMBI“ BEČ
PISANJE PESAMA
1 PANTIĆ ALEKSANDAR  „BAMBI“ BEČ
2. JOVIĆ SLAĐANA KSZS SALCBURG
3. MILICA PETROVIĆ „KNEZ LAZAR“ GMUNDEN

P L A S M A N
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Generalna  Skupština Zajednice srpskih 
klubova u Austriji je sredinom marta u Feldkirhu, 
glasovima 32 delegata, po treći put zaredom,  
poverenje ukazala Bobanu Đuriću, koji će i na-
redne dve godine biti na čelu  krovne organizacije 
Srba u pokrajini Vorarlberg. O brojnim problemi-
ma na čijem otklanjanju će raditi, zajedno sa no-
voizabranom upravom mladih ljudi, Boban Đurić 
kaže: “ Ni mi nismo zadovoljni načinom na koji 
funkcioniše Savez Srba u Austriji. Veliki rezul-
tati su postignuti na očuvanju srpstva. Ali sada 

moramo birati ljude u rukovodstvo, koji su dorasli 
i vremenu i situaciji i kojoj se nalazimo. Naša Za-
jednica će i dalje, kao i do sada, konstruktivno 
učestvovati na prevazilaženju svih nagomilanih 
problema.”

Tako govori  Boban Đurić, rođen 1973. go-
dine u Feldkirhu i koji je veći deo svog života, ne 
računajući školovanje u Despotovcu,  proveo u 
Austriji, tačnije u pokrajini  Forarlberg, gde su 
živeli i radili i njegovi roditelji. Vredan i radan od 
malih nogu, odmah po zaposlenju, uspostavio 
je prve kontakte sa mladima, željnim “našeg” 
druženja. Boban je bio član više fudbalskih klubo-
va, ali i nesumnjivo jedan od boljih fudbalera u 
pokrajini. Kao član KUD-a, stekao je i osnovna 
znanja o narodnoj igri iz zavičaja. Veoma cen-
jen i zapažen kao energičan i čovek od reči, Bo-
ban je poslednjih 8 godina biran u razne organe 
Zajednice. Bio je referent za sport i predsednik 
Zajednice, sada već u trećem mandatu. Bio je 
i zamenik sportskog referenta u Savezu Srba 
u Austrji. Boban je porodičan čovek, veoma 
privržen otac svojoj deci, a ima ih četvoro. Želja 
mu je da  okružen mladim ljudima, učvrsti status 

Zajednice. Samo tako, mišljenja je on,  moguće 
je nastaviti ono što su stariji započeli. U tome mu 
nesebično pomažu i supruga Valentina i ćerke 
Anđela i Aleksandra koje su aktivni članovi KUD 
„Jovan Jovanović Zmaj“ iz Feldkirha, koje smo 
sreli nedavno na Smotri u Gmundenu.            

Snažnu podršku ima od članova novoiz-
abranog Predsedništva, na čijem čelu se po 
prvi put našla jedna dama ,Vera Mueller. Bo-
ban Đurić navodi da Zajednica brine o nitima 
saradnje ne samo sa klubovima u Austriji, nego 

i one koja bi se mogla nazvati 
međunarodnom unutar zemalja, 
članica EU u kojima žive i rade 
naši ljudi: “Zajednica već dugi niz 
godina sarađuje sa Klubom “Vuk 
Stefanović Karadžić” iz Lindau u 
Nemačkoj, a poslednjih par godi-
na je posebno intenzivirala svoju 
saradnju sa Savezom srpskog 
folklora u Švajcarskoj. Rado smo 
viđeni gosti na njihovim proslava-
ma i manifestacijama. Mišljenja 
sam, ipak, da se uvek može više 
i bolje”, zaključuje Boban Đurić.

Inače, Zajednica srpskih klubova u Forarlber-
gu je osnovana 31. marta 1974. godine i druga 

je po starosti u Austriji. Oko Zajednice je danas 
okupljeno  16 klubova, 8 boćarskih, 5 fudbalskih 
i tri KUD-a. Zajednica ima fudbalsku ligu i jedina 

je u Austriji koja ima boćarsku ligu, osnovnu  pre 
22 godine. Zajednica je uvek imala i ima svoje 
predstavnike u upravnim odborima Saveza Srba 
u Austriji, kao član ove krovne organizacije od 
prvog dana njenog formiranja, pre više od 30 
godina. Sa mladim Bobanom Đurićem na čelu 
Zajednica u Vorarlbergu ima veoma ambiciozne 
programe za budućnost, koji će , zahvaljujući 
energiji koju nosi njen predsednik, sigurno biti i 
ostvareni. 

JABLANOV - KANDIDAT ZA 
   NAGRADU “MAJKA SRBIJA”

Za nagradu «Majka Srbija» Ministarstva 
za dijasporu Republike Srbije predložen 
je dugogodišnji aktivista, Isidor Jablanov, 
koji je dao izuzetan doprinos samoorga-
nizovanju, postigao razultate i zasluge u 
oblasti ostvarivanja saradnje i jačanje veza 
matične države i dijaspore.  Obrazloženje sa 
biografijom i referencima predloženog kandi-
data, biće razmatrano na proširenoj Sednici 

predsedništva zajednice 18. aprila 2010. 

BOBAN ĐURIĆ, PONOVO NA ČELU 
ZAJEDNICE SRPSKIH KLUBOVA U FORARLBERGU 

MOŽEMO 
VIŠE I BOLJE 

Na funkciju potpredsednika novoiz-
abranog Predsedništva Zajednice srpskih 

klubova u Vorarlbergu,  izabrana je Vera Muel-
ler . Stanislav Milojević je sekretar, a njegov 
zamenik Isidor Jablanov. Miloradu Prvuloviću 
je povereno zaduženje blagajnika,a zamenik 
mu je Savo Injac. Srđan Krstić je izabran za  
referenta u kulturi,dok će Milan Stanojlović , 
kao referent biti zadužen za oblast sporta.

U novom sazivu Kontrolne  komisije su: 
Dušan Šušnica -  predsednik i članovi Jovan 

Vasić  i Rade Petrović.

Zajednica srpskih klubova u Forarl-
bergu je u nedelju 14. marta 2010. godine 
u gradu Feldkirhu održala svoju 18. Gener-
alnu Skupštinu, na koju su bili pozvani dele-
gati iz svih 16 klubova iz sastava Zajednice, 
a prisustvovao je i Zoran Jeremić, generalni 
konzul Republike Srbije u Salzburgu. Među 
10 tačaka dnevnog reda, našli su se    plan 
i program rada za ovu godinu, uz prateći  fi-
nansijski izveštaj, bez koga se ne mogu prav-
iti planovi samoorganizovanja naših klubova 
na nivou Austrije. Spomenuta je i saradnja 
sa domaćim institucijama, a uz uobičajne 
primedbe i sugestije, čula se  i samokritika ve-
zana za rad zajednice u prethodnom periodu. 
O tome je govorio Boban Đurić, predsednik 
Zajednice. “Naše pozicije u pokrajini Vorarl-
berg su stabilne,ali mogle bi i morale biti mno-
go bolje.Novčana sredstva koja dobijamo od 
institucija, ovde u Vorarlbergu, su nedovoljna 
za sve ono što bi mi mogli i hteli. Nemamo 
ni prostorije.Po svim ovim pitanjima, obećano 
nam je da bi našu delegaciju uskoro trebalo 
da primi direktor Radničke Komore, u Vorarl-
bergu, gospodin Reiner Keckeis.Nadamo se 
da će ovi razgovori uroditi plodom”.
    Bez obzira na ukazane probleme koji prate 
rad Zajednice , postignuti rezultati zaslužuju 
pažnju. Na to je ukazao Zoran Jeremić, gen-
eralni konzul u Beču, koji je reči pohvale upu-
tio prisutnim delegatima, naglasivši da redov-
no prati aktivnosti Zajednice i da je zahvalan 
na aktivnostima koje se realizuju i u vremenu 
velikih kriza, a koje  neguju zajedništvo i 

čuvaju  našu baštinu,  kulturu i jezik.
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Radujevčani koji žive u Beču organizovali su protekle subote “Več 
Radujevčana”, koje je okupilo preko 400 meštana ovog sela na teritoriji 
opštine Negotin. Po uzoru na udruženja stanovnika drugih okolnih sela 
Negotin i Radujevčani su odlučili da organizuju druženja na kojima bi bili 
prikupljani prilozi za poboljšanje infrastrukture u rodnom selu. S tim u 
vezi osnovan je inicijativni odbor - Slobodan Vasiljkić, Dragan Vasiljević, 
Dragan Pasarikić, Saša Popović, Goran Oprić, Saša Prvujković - koji je 
pripremio “Veče Radujevčana”, koje je održano u Klosternojburgu.

U ime organizacionog odbora 
prisutne je pozdravio Goran Oprić, koji 
je najavio da će ovo biti tradicionalni 
susreti meštana ovog izuzetno bogatog 
sela. Prisutne, koji su dočekani na ulazu 
sa pogačom i solju, zabavljao je do sitnih 
sati orkestar “Nema dalje” uz pevačicu 
Brankicu i legendu vlaške pesme Slobo-
dana Domaćinovića.

- Inače, muzičari su te večeri odlično 
zabavili goste, a to dokazuje i bakšiš, koji 
su dobili od veselih Radujevčana, koji je 
dostigao 7.000 evra. Eto, uvek se poznaju 
kavaljeri. Umemo da radimo, ali umemo i 
da se veselimo, kaže Slobodan Vasiljkić.

Cilj okupljanja Radujevčana je da se prikupe sredstva ovakvim 
manifestacijama koja bi bila 
uložena u poboljšanje infra-
strukture u Radujevcu, a o na-
meni prvih sredstava odluka će 
biti doneta posle prve “Večeri 
Radujevčana”.

Inače, Radujevac ima 490 
domaćinstava, od kojih je 220 
u Austriji, a samo u Beču 200. 
Što se tiče ostatka sveta uku-
pno 315 porodica iz Radujevca 
je van otadžbine - 220 u Austriji, 

45 u Nemačkoj, 23 u Švajcarskoj, 10 u SAD i Francuskoj, po 5 u Sloveniji 
i Danskoj, po dve u Australiji, Češkoj i Kanadi jedna, dodaje Slobodan 
Vasiljkić.

Radujevac je naselje u opštini Negotin u Borskom okrugu. 
Prema popisu iz 2002. bilo je 1540 stanovnika (prema popisu iz 

1991. bilo je 2715 stanovnika).
Ovo naselje je u uglavnom naseljeno Srbima (prema popisu iz 

2002. godine), a u poslednja tri popisa, primećen je pad u broju 
stanovnika.

Prvi put se pominje u turskim popisima (1530. godine) kao nas-
elje sa 22 kuće. 

Zavetina u naselju je Spasovdan. Pravoslavni hram u naselju je 
postojao i u 18. veku (1736. godine), dok je crkva posvećena Vazne-
senju Gospodnjem sagrađena 1910. godine. 

Osnovna škola u naselju je počela sa radom 1851. godine. 
Školske 2006/2007. godine je imala 71 učenika. Sve dok nije u 
susednom naselju Prahovo otvoreno pristanište i železnička stani-
ca, u Radujevcu je bilo glavno pristanište za Negotin i za celu južnu 

Krajinu. 

RADUJEVČANI SE U KLOSTERNOJBURGU VESELILI DO ZORE

KAVALJERI VISOKOG STILA
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SVETSKI DAN CIVILNE ZAŠTITE
Povodom obeležavanja 1. marta Svetskog dana civilne zaštite da-

nas je u velikoj Sali Skupštine opštine Negotin održana svečana sed-
nica opštinskog Štaba civilne zaštite Negotin. Sednicom je predsedavao 
Ljubiša Đorđević, predsednik Privremenog organa  opštine Negotin, koji 
je po funkciji i komandant štaba. 

Svečana sednica bila prilika da Ljubiša Đorđević, predsednik Privre-
menog organa  opštine Negotin i komandant Štaba civilne zaštite, uručio 
je zahvalnice za saradnju društvenim organizacijama, preduzećima i 
saradnicima. On im je tom prilikom i zahvalio na saradnji i na uloženom 
naporu i angažovanju.

 
PREDSEDNIK PRIVREMENOG ORGANA POSETIO POPLAVLJE-

NO PODRUČJE
Predsednik Privremenog 

organa opštine Negotin 
Ljubiša Đorđević u prat-
nji načelnika Štaba civilne 
zaštite Jovana Miljkovića, 
obišao je juče poplavljeno 
područje na teritoriji naše 
opštine. Timok koji se izlio 
u nebranjenom području, 
poplavio je više stotina hek-
tara oranica u ataru  mesnih 
zajednica Braćevac, Crno-
masnica, Aleksandrovac i 
Kovilovo. Istovremeno voda je ugrozila i putne saobraćajnice koje su 
povezivale ova krajinska sela.

Na putu prema Aleksandrovcu put je, zbog rušenja dva propusta, za-
tvoren za saobraćaj i koristi se alternativni put Kovilovo – Aleksandovac. 
Zabranjen je i saobraćaj preko mosta na Timoku kod Crnomasnice.  Na 
putu prema Kovilovu još uvek ima vode na kolovozu, ali je put prohodan 
za saobraćaj, kao i put kod Veljkova, gde ekipe Vatrogasno spasilačke 
jedinice Negotin ispumpavaju vodu sa puta.

SPORTSKA OPREMA ZA FUDBALSKE KLUBOVE
Predsednik Privremenog organa opštine Negotin Ljubiša Đorđević 

uručio je danas u maloj sali Skupštine opštine Negotin komplete sportske 
opreme predstavnicima fudbalskih klubova sa teritorije opštine.

Novu opremu neophodnu za takmičenje dobilo je 19 klubova koji se 
takmiče u Opštinsakoj ligi Negotin i Okružnoj ligi Bor. 

Obraćajući se prisutnima predsednik Privremenog organa Ljubiša 
Đorđević, rekao je da se nada da će ova sportska oprema pomoći mlad-
ima, pre svega u mesnim zajednicama, da se aktivnije bave sportom. 
On je takođe obećao da će lokalna samouprava nastaviti da vodi brigu 
o svim sportskim kolektivima na teritoriji opštine Negotin i podsetio na 

značajne investicije u sportske objekte u prethodnih nekoliko meseci. 
Poseban akcenat stavio je na grejanje i uređenja krova u Hali sportova.

Vrednost opreme koja je danas podeljena sportskim klubovima iznosi 
oko 400.000 dinara.

OTVORENA IZLOŽBA “NOVINARSKO OKO”
U galeriji Doma kulture ‘Stevan Mokranjac’ Negotin otvorena je 

izložba fotografija ‘Novinarsko oko’. Izložbu od 56 fotografija desetoro 
autora, selektovali su: mr Milan Radosavljević, urednik likovnog pro-
grama Doma kulture, Dragoslav Ilić, majstor fotografije i Milorad Drča, 
urednik fotografije u listu kWh.

Fotografije u okviru ove izložbe potpisuje desetoro autora: Živojin 
Dragišić, koji se kao jedan od autora obratio publici okupljenoj na ot-
varanju izložbe u Negotinu, Smiljka Jurasović, Suzana Mihajlović-
Jovanović, Radiša Milošević, Radomir Milošević, Bronislav Radulović, 
Dragiša Radulović, Stanoje Radulović, Miroslav Rajčić i Zdenka 
(Golubović) Tomić.

 
MINISTAR MRKONJIĆ OBIŠAO     RADOVE NA PUTU M-24
Ministar za infrastrukturu u Vladi 

Republike Srbije, Milutin Mrkonjić, 
obišao je juče radove na delu ma-
gistralnog puta M-24 koji prolazi kroz 
Negotin.

Prilikom nedavne posete Nego-
tinu, ministar Mrkonjić obećao je 
da će početkom ove nedelje početi 
radovi na sanaciji ovog puta i potpu-
nom presvlačenju jedne deonice u 
dužini od 1 500 metara. Takođe, asfaltiran je i deo ulice Hajduk Veljka 
na izlazu iz Negotina.

Radove izvodi Preduzeće za puteve Zaječar, a njihova vrednost 
iznosi 36 miliona dinara.  Sredstva je obezbedilo ministarstvo za infra-
strukturu Vlade Republike Srbije.  Pored ovih  sredstava ministarstvo će 
obezbediti još dodatnih 30 miliona dinara za sanaciju  lokalnih puteva u 
opštini Negotin.

ZASEDAO ŠTAB CIVILNE ZAŠTITE
U velikoj sali Skupštine opštine Negotin danas je održan sastanak 

Štaba CZ u proširenom sastavu.
Na sastanku je analiziran izveštaj o preduzetim aktivnostima na 

zaštiti od poplava „Timok – 2010.“, a razgovaralo se i o sanaciji terena na 
poplavljenom području. Izveštaj o aktivnostima podneo je načelnik štaba 
Jovan Miljković, a o aktivnostima svojih preduzeća i ljudstva govorili su 
i v.d. direktora JKP „Badnjevo“, Čedomir Banković, JP za građevinsko 
zemljište, Stojan Stefanović i komandir Vatrogasno-spasilačke jedinice 
Negotin.

    
NOVI KOŠEVI U HALI SPORTOVA
Angažovanjem Privremenog organa 

opštine Negotin, košarkaški klubovi 
„Hajduk Veljko“ i „Negotin“ dobili su 
nove, moderne koševe.

Reč o savremenim sklapajućim 
koševima, koji će zameniti dosadašnje 
koševe, postavljene na visećim kon-
strukcijama pre petnaestak godina.  
Ovi koševi su zbog težine i dotrajalosti 
ugrožavali bezbednost korisnika Hačle 
sportova. Vrednost novih koševa je oko 560 000 dinara.

STOLOVI I STOLICE ZA PREDŠKOLSKU USTANOVU „PČELICA“
„AWO“, nemačka organizacija za pomoć deci u svetu, nedavno je 

uručila Predškolskoj ustanovi „Pčelica“ u Negotinu 20 stolova i 80 stolica 

Održavanjem lokalnih vanrednih izbora, 7. marta ove godine, stav-
ljena je tačka na  šestomesečni period privremenog stanja u Opštini 
Negotin, do kojeg je došlo nakon Odluke Vlade Republike Srbije da se 
prethodni saziv opštinskog parlamenta raspusti zbog nepravilnosti u 
radu, na koje je mesecima ukazivala tadašnja opozicija, pre svih DS. Za 
predsednika Privremenog organa, tada je imenovan Ljubiša Đorđević, 
predsednik Opštinskog odbora Demokratske stranke, uspešan pre-
duzetnik iz Negotina, koji je sa izabranim članovima Privremenog veća i 
dalje na ovoj funkciji u očekivanju konstitutivne sednice SO Negotin. Op-
cija Za evropski Negotin je na martovskim izborima osvojila najveći broj 
mandata i uskoro se očekuje da se , potvrdom lista odbornika stranaka 
koje ulaze u parlament, formira većina koja bi omogućila dalji nesmetani 
rad naše lokalne samouprave. O pobedi na izborima i brojnim aktivnos-
tima koje ne gube na intenzitetu, a u iščekivanju prve sednice SO Nego-
tin, sagovornik Zavičaja  je Ljubiša Đorđević, koji nam je potvrdio da se i 
tokom marta, posle izbora aktivnosti Privremenog organa odvijaju skoro 
24 sata dnevno.

DANI BEZ SATNICE
AKTIVNOSTI PRIVREMENOG ORGANA OPŠTINE NEGOTIN 
U SUSRET KONSTITUTIVNOJ SEDNICI SKUPŠTINE 
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O projektima, planiranim za tekuću 2010. 
godinu, Ljubiša Dobrosavljević, zamenik 
predsednika Opštine Despotovac, kaže da 
su brojni i kao prvi navodi već započet prošle 
godine, sanaciju gradske deponije u Milivi, koji 
se radi u saradnji sa Ministarstvom za životnu 
sredinu i prostorno planiranje, vredan 22 mil-
iona dinara. 

-Polovina posla je odrađena, a ostatak bi 
trebalo da se završi u toku ove godine, ističe 
Dobrosavljević, u razgovoru za ZAVIČAJ i 
navodi:” Pošto u opštini Despotovac ima mno-
go divljih deponija u toku je njihovo čišćenje. 
Prošle godine je očišćena divlja deponija u 
Velikom Popoviću, a u planu je sanacija de-
ponije u Sladaji. Od infrastrukturnih projekata 

najvažnija je izgradnja puta Despotovac - Dvorište, koji je od velikog značaja za 
razvoj turizma, što bi se direktno odrazilo i na ukupan razvoj opštine. Od velike 
važnosti je i put Resavica - Resavska pećina, u čijoj izgradnji opština Despotovac 
ima pomoć Ministarstva ekonomije i regionalnog razvoja. Projekat o kome se priča 
nekoliko godina je zamena vodovodnih cevi u Despotovcu. Planiramo da uz pomoć 
resornog ministarstva započnemo ove radove koji prošle godine nisu realizovani 
zbog nedostatka sredstava u budžetu Republike Srbije”, kaže, pored ostalog Ljubiša 
Dobrosavljević.

 Kada je reč o razvojnim projektima, u toku je priprema dokumentacije za objav-
ljivanje javnog poziva, kako bi se na prostoru Resavske pećine izgradio veliki hotel-
ski kompleks, za koga u opštinskoj upravi smatraju da je od kapitalne vrednosti za 
opštinu Despotovac, jer je turizam prepoznat kao glavna privredna grana. 

Drugi razvojni projekat za koga je zainteresovan Savet Evrope je “Senjski rudnik 
- eko muzej”. Na prošloj sednici Skupštine opštine Despotovac doneta je odluka o 
formiranju fondacije za realizaciju ovog projekta, a sagovornik “Zavičaja”, tim povo-
dom navodi: “Očekujemo punu saradnju, kako Ministarstva kulture tako i JP PEU 
REMBAS, odnosno Saveta Evrope i nadam se da će neke aktivnosti vezane za 
realizaciju tog projekta početi već tokom  godine”. Zamenik predsednika opštine 
Despotovac još kaže da postoji veliko interesovanje i za gradnju mini hidroelektrana 
i očekuje  početak njihove izgradnje na dve lokacije u toku 2010. Potpisan je i proto-
kol kao prvi korak ka realizaciji projekta gasifikacije. 

 U tekućoj godini lokalna samouprava će posebnu pažnju posvetiti mladim lju-
dima i kao značajnu aktivnost navodi otvaranje Kancelarije za mlade, uz podršku 
Ministarstva za sport i omladinu Republike Srbije. “Imamo i obećanu pomoć Mini-
starstva kulture, koju ćemo, između ostalog, iskoristiti za zaštitu našeg Centra za 
kulturu od daljeg propadanja. Kroz razvoj sporta i otvaranje Kancelarije za mlade 
želimo da skrenemo mlade ljude sa puta narkomanije i da ih usmerimo ka zdravom 
životu”, rekao  je Ljubiša Dobrosavljević, zamenik predsednika opštine Despotovac.

Nezaobilazno pitanje je i odnos prema dijaspori, koji ovo rukovodstvo veoma 
neguje i pospešuje sve predloge koje mogu doprineti plodotvornoj prezentaciji 
despotovačke Opštine u Evropi.

- To je tačno kaže, Dobrosavljević, uvek smo imali razumevanja za sve predloge 
koji su stizali od klubova naših ljudi u dijaspori. Bili su to konkretne aktivnosti, koji su 
uvek imale za cilj promociju našij privrednih i ljudskih resursa u Evropskoj zajednici. 
Ta saradnja je dobar put i mislim da nismo iskoristili sve mogućnosti i to obostrano. 
Mnoge opštine mogu zajednički nastupiti, na mini sajmovima koje bi klubovi ili nji-
hove zajednice organizovali. Naravno ne ad hoc, već na tdužr staze i posle temeljitih 
priprema. Svi mi imamo šta da pokažemo, istovremeno ne smemo zaboraviti te ljude 
jer su oni direktno ili indirektno pospešivali razvoj svog kraja. Zato smo mi sa zado-
voljstvom prihvatili da iduće godine pomognemo aktivno Zajednici srpskih klubova u 
Foralbergu u Austriji, čiji je predsednik, Boban Đurić naš meštanin.

Na kraju razgovora Ljubiša Dobrosavljević poželeo je da čestita Uskršnje 
praznike našim čitaocima i rekao da je njegova želja i rukovodstva opštine Despo-
tovac, da svi naši ljudi gde god živeli, žive u miru, sreći blagostanju. Uskrs je veliki 
praznik i mi moramo, menjati sebe kao ljudi kako bi bili dostojni imena čovek. Sreću 
i blagostanje čovek može dostići samo velikim radom, stalnim učenjem i poštenim 
odnosom prema drugim ljudima, poručio je Dobrosavljević.  

DRAGOCENA 
SARADNJA 
SA REPUBLIKOM

LJUBIŠA DOBROSAVLJEVIĆ, ZAMENIK 
PREDSEDNIKA OPŠTINE DESPOTOVAC

, neophodnih za poboljšanje uslova rada u ovoj ustanovi.
Sredstva za kupovinu ovog inventara sakupljena su 

angažovanjem Ursule Osterling, koja je na čelu ove human-
iterne organizacije i Nade Stojković, visokog funkcionera 
stranke SPD u Bad Homburgu, rodom iz Mihajlovac, koja je 
vodila akciju prikupljanja sredstava u svom gradu.  

Predsednik Privremenog organa opštine Negotin Ljubiša 
Đorđević, obišao je juče negotinski vrtić  i uverio se da je 
donacija dopremljena.

INVESTICIJE U OŠ „12. SEPTEMBAR“
Predsednik Privremenog organa opštine Negotin Ljubiša 

Đorđević, obišao je juče Osnovnu školu „12. septembar“, ne 
bi li se upoznao sa potrebama ove ustanove, koja obrazuje 
decu sa posebnim potrebama.

Opština Negotin na zahtev Gordane Rajić, direktorke 
ove škole izdvojila je iz budžeta 120.000 dinara za zamenu 
ulaznih vrata i izradu nastrešice. U planu je da se u narednom 
periodu u potpunosti uredi i prilaz školi, kao i stepenište i ulaz 
u samu zgradu. 

U Osnovnoj školi „12. septembar“ obrazuje se ukupno 56 
učenika, od toga 38 u samom gradu i 18 u područnim odeljen-
jima u Kladovu i Brzoj Palanci. 

ODBOJKAŠKE LOPTE OSNOVCIMA 
U cilju popularizacije odbojke u Srbiji, danas je u nego-

tinskoj Hali sportova održana akcija “Odbojka sutra-lopte za 
pobede” u kojoj su  učenicima osnovnih škola sa teritorije 
opštine Negotin podeljene odbojkaške lopte “Mikasa”. Akciju 
je pokrenuo Odbojkaški savez Srbije u saradnji sa svojim 
generalnim sponzorom kompanijom “VIP- Mobile”, uz saglas-
nost i podršku Ministarstva prosvete i Ministarstva omladine 
i sporta Srbije.

Lopte su uručili predstavnik kompanije “VIP-Mobile” Mio-
drag Kikanović, predsednik Odbojkaškog kluba Hajduk Veljko 
dr Dušan Furnigić i potpredsednik negotinskog Odbojkaškog 
kluba Svetislav Trnkić.

DAN SEĆANJA NA ŽRTVE NATO NAPADA
U Srbiji je danas obeležen 

Dan sećanja na početak agresije 
NATO snaga i žrtve napada, u 
kojima je pre 11 godina ubijeno 
3.500, a ranjeno i povređeno više 
od 12.500 ljudi.

 Tim povodom u maloj 
sali Skupštine opštine Nego-
tin održana je sednica Štaba 
civilne zaštite opštine Negotin, 
koju je minutom ćutanja otvorio 
predsedavajući Srdan Marković, komandant štaba u vreme 
bombardovanja. 

U velikoj Sali ZOIL-a Dunav, u okviru obeležavanja Dana 
sećanja na početak NATO agresije, održana je i sednica u 
organizaciji Opštinske organizacije RVS-a, SUBNOR-a i  
učesnici ratova od 1992-1999. godine. Na sednici su govorili 
Dragoljub Filipović ispred RVS-a i Branislav Meždinović. Pri-
kazan je i film o NATO agresiji na našu zemlju.

SLOVACI OBIŠLI RADOVE U OPŠTINI NEGOTIN
Jan Pšenica, zamenik ambasadora Republike Slovačke u 

Srbiji, Albina Zlohova, projektni menadžer Slovačke agencije 
za međunarodu razvojnu pomoć i Miroslav Vizi, predstavnikom 
firme “Viva Aqua” posetili su danas opštinu Negotin gde su ih 
ispred Privremenog organa primili članovi Slavica Živanović i 
Ratomir Milosavljević. Nakon kraćeg razgovora i upoznavanja 
sa dosadašnjim aktivnostima, gosti iz Slovačke, obišli su lo-
kacije na kojima se izvode radovi na teritoriji Opštine Negotin, 
koji se realizuju uz donaciju Vlade Repubčlike Slovačke.

Donacijom Vlade Republike Slovačke od 225.000 evra 
namenjenih poboljšanju vodosnabdevanja meštana Krajine, 
stare azbestne cevi u dužini od 2.350 metara biće zamenjene 
u sedam ulica u jugozapadnom delu Negotina, dok će novi 
vodovod podmiriti potrebe svih 120 domaćinstava u krajins-
kom selu Šarkamen. 
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Klub “Jedinstvo” iz Švehata, koji 
ove godine slavi 35 godina posto-
janja, organizovao je u subotu uveče 
tradicionalu proslavu Dana žena.

Na igranku bio je pozvan i 
gradonačelnik Švehata Hanes 
Facekaš, koji je oduševio sve 
prisutne, što se uhvatio u kolo.

Austrijski političar odlično je sav-
ladao korake, tako da se uopšte nije 
ni moglo primetiti da on ranije nije 
igrao naše kolo. Facekašu se čak 
kolo toliko svidelo da nije brzo odustao, već uz zvuke iz Srbije u odličnom 
izvodjenju orkestra “Čarobnjaci”, potpuno zaboravio na vreme.

Inače uprava kluba, na čelu sa predsednikom Krstom Petrišorevićem, 
dočekala je sve žene sa karanfilima i tortom.

Prisutne su, takodje, zabavljale i bečki pesnici, koji su recitovali 
pesme posvećene ženama, i izveli par skečeva koji su do suza nasme-
jali publiku.

U Klubu Jedinstvo u Schwechatu je u Subotu 13. marta održana ta-
kozvana Gratis večera . U ovom Klubu je odlučeno da se svake subote 
organizuje od 20 časova GRATIS VEČERA koju će svaki put pripremiti 
neko od članova Kluba. Ovaj put za početak pripreman je goveđi gulaš 
a kuvar je bio Krsta Petrišorević. Sledećie subote biće neko drugi od 
članova kluba. Ovoga puta nije bila velika posećenost . Bilo je 20 gostiju. 
Goste su uz večeru zabavljali muzičari i Bečke poete na čelu sa mladim 
profesorom muzike Veljkom Stankovićem koji inače predaje muziku u 
Kini a trenutno je na kratko u Beču i solistkinja Jovanka Heckel također 
profasor muzike u Beču. Iako nije bio veliki broj gostiju bilo je zabavno 
sve do 2 sata posle ponoći. Inače Klub Jedinstvo ove godine slavi 35 
godina postojanja  kluba i biće više javnih manifestacija kao na primer 
Prvomajska proslava ,Đurđevdanski šou , Spasovdanski susreti, Multi 
kulti fest, Pasuljijada , Gradska fešta i Novembar mesec kada će se 
održavati zajedno Jesenji bal i jubilarnih 35 god postojanja .

PESNIČKE VEČERI

GRADONAČELNIK 
U KOLU

Inače uprava kluba, na čelu sa 
predsednikom Krstom Petrišorevićem, 
dočekala je sve žene sa karanfilima i 
tortom i tako im ulepšala veče i stvorili 
štimung za dobar provod.
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Kulturno umetničko društvo “Branko Radičević” iz Beča organizovalo 
je u subotu uveče tradicionalnu proslavu Dana žena.Domaćini su priredili 
prikladan program u čast majkama, u kojem su nastupili foklori “Branko 
Radičević” i KUD “Bambi”. Mališani KUD “Branko Radičević” predstavili 

Kulturno umetničko društvo “Branko Radičević” iz Beča 
organizovalo je u subotu uveče tradicionalnu proslavu Dana 
žena. Domaćini su priredili prikladan program u čast majkama, 
u kojem su nastupili foklori “Branko Radičević” i KUD “Bambi”.

Mališani KUD “Branko Radičević” predstavili su se igrama 
iz istocne Srbije i igrama iz okoline Niša. KUD “Bambi” premi-
jerno je predstavio novu koreografiju, uvežbanu za predstojeću 
Smotru kulturno umetničkog stvaralaštva u Gmundenu. Radi 
se o koreografiji igre iz doline Niša autora Vladana Radojkovića.

Takodje u programu najmladji članovi izveli su prikladne recitacije 
u čast žena. PO završetku programa prisutne je do kasno zabavljao 
“Danijel bend”.

DAN ŽENA UZ FOKLOR

MODNA REVIJA U 
DOBROTVORNE 
SVRHE

su se igrama iz istocne Srbije i igrama iz okoline Niša.
KUD “Bambi” premijerno je predstavio novu koreografiju, uvežbanu 

za predstojeću Smotru kulturno umetničkog stvaralaštva u Gmundenu. 
Radi se o koreografiji igre iz doline Niša autora Vladana Radojkovića.

Takodje u programu najmladji članovi izveli su prikladne recitacije 
u čast žena. PO završetku programa prisutne je do kasno zabavljao 
“Danijel bend”.
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Kulturno-sportski klub 
“Budućnost” iz Švehata organi-
zovao je 6. marta uveče tradicio-
nalni osmomartovski bal.

Dvorana “Kornerhale” bila je, 
za razliku od nekih prethodnih 
manifestacija,  dobro posećena, 
a svim ženama su, na ulazu, 
članovi kluba uručili karanfile.

Bogat kulturno-umetnički 
program otvoren je nastupom 
etno-grupe “Marinika”, koja je 
izvela tradicionalne pesme iz 
Negotinske krajine.

Zatim se publici pred-
stavila foklorna sekcija kluba 
“Budućnost”, koje su sa pono-
som pratili roditelji. Igre koje su 
izveli bili su pravi šlag na tortu 
odičnog programa. Ko god je 
ikada posumnja da folklore u 
Švehatu nem aprespektivu, jer navodno nema 
dece prevario se. Kada bi i drugi roditelji koji tu 
žive odvojili vreme za najmlađe, vrlo brzo ne bi 
bilo mesta na probama. Zato je novoizabrana 
uprava na čelu sa prefdsednikom Sergijem 

Popovićem u pravu kada se raspituje za veće 
prostorije.

Odličnim uigranim igrama, folklorna sek-
cija, koju vodi 
koreograf Pe-
tar Sinkić, 
oduševila je 
prisutnu publiku. 
Kako mališani, 
tako i veći uz-
rast gotovo bez 
ijedne greške, 
iako vežbaju tek 
par nedelja, do-
kazali su veliki 
talenat.

P o s l e 

kulturno-umetničkog programa usledila je 
igranka uz muziku “Božin benda”, i estradne 
umetnike Ljubice Boldeskić, Mikana i Guneta 
Njegušića, Predraga Jankovića, i legemde 
vlaške muzike Slobodana Domaćinovića.

OSMOMARTOVSKI BAL 
U ŠVEHATU

KULTURNO-SPORTSKI KLUB “BUDUĆNOST” IZ ŠVEHATA
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Kulturno-umetničko društvo “Petar Kočić” 
priredilo je u Figenu prošle subote zabavu po-
vodom Dana žena. Pored šampanjca i ruža 
koje su dobile sve žene KUD “Petar Kočić” ih 
je nagradio i svojim programom. Na bini su se 
predstavila sva tri ansambla sa raznim koreo-
grafijama, a mališani su i recitovali u čast žena, 
to jest majki.

Za veoma lepo veče pobrinuo se i Boja 
“slavuj iz Figena”, koji je sve prisutne digao na 
noge. 

KULTURNO-UMETNIČKO DRUŠTVO “PETAR KOČIĆ” 

NEZABORAVNO 
VEČE U FIGENU

Specijaliteti majs-
tora sa roštilja Stan-
islava Lakića i ovaj put su doprineli da veče 
ostane nezaboravno u sećanjima svih. 

Uprava kluba na čelu sa Gojkom Savićem 
ovom priredbom pokazala je da odlično organi-
zuje fešte, koja je i ovaj put trajala sve do jutarn-
jih sati. 

Inače, srednjem ansamblu ovo je bila gen-
eralna proba pred odlazak na Smotru kulturno-
umetničkog stvaralaštva Srba u Austriji, koja se 
održava 20. marta u Gmundenu.
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Kulturno-umetničko društvo „Stevan 
Mokranjac“, organizovalo je u Beču priredbu 
povodom Dana žena, kao svojevrsnu gener-
alnu probru pred Smotru kulturno-umetničkog 
stvaralaštva Srba u Austriji, održanu sredinom 
marta u Gmundenu.

Domaćini i KUD 
„Branko Radičević“ 
premijerno su izveli 
najuspešnije ko-
reografije, dostojne 
plasmana na aus-
trijskoj Smotri, koja 
bi im otvorila vrata 
Evropske smotre 
foklora.

U programu po-
vodom Dana žena, 
pored domaćina 
koji je nastupio sa 
mlađim, srednjim i 
starijim uzrastom, 
učestvovali su i gos-
ti iz drugih delova 
Austrije i Srbije.

KUD „Bosiljak“ 
iz Velsa je imao svo-
je prvo gostovanje  i 
svoj drugi javni nas-
tup od osnivanja, 
a KUD „Mladost“ 
iz Leobersdorfa je 
nastupio sa sred-
njim i starijim uz-
rastom folkloraša. 
Gosti iz Srbije,  
članovi KUD-a 
„Dimitrije Belivakić” 
iz Bukovča dobili su 
veliki aplauz pub-
like, zahvalne za 
izvedene izvorne 
vlaške pesme u in-
terpretaciji  Dušana 
Oprića i Ljube 
Vojvodanovića. KUD 
„Stevan Mokranjac“ 
je ovom manifestaci-
jom podario  bečkoj 
publici jedinstveno 
veče foklora, koje 
je bilo obeleženo 
prelepim igrama i 
nošnjama.

“STEVAN MOKRANJAC” 
SA GOSTIMA

B. R.
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Najstariji naš klub 
u Austriji, “Jedinstvo”, 
koji ove godine slavi 
40 godina postojanja, 
obeležio je, u nedelju 
posle podne prigod-
nom priredbom, Dan 
žena.

Trad i c iona lno , 
pred 8.mart, uprava 
kluba organizovala je 
prigodan program po-
vodom Dana žena, u 
kojem su deca igrom, 
pesmom i poezijom 
darivali majke.

Na ulazu u klub 
sve žene dočekali su 
sekretar i član kluba, 
Dragan Nikucić i Jo-
sip Horvat, sa karan-
filima.

U ovogodišnjem 
programu, kroz koji 
je vodila Milica Dačić, 
učestvovali su re-
citacijama Milica 
Vujačić, Maja Grujić, 
Nikolina Dačić, Sara 
Hindi, Miloš Tiševski, 
Rijana Radojčić, Bo-
jan Mijailović, Milena 

Stefanović.
Takodje 

prisutne su 
o d u š e v i l i 
n a s t u p i 
najmladjeg 
foklora, koji 
je izveo igre 
iz severo-
z a p a d n e 
Srbije u 
koreografiji 

PESME I IGRE - NAJLEPŠI 
POKLONI MAJKAMA

Gorana Mitrovića, i srednji uzrast sa igrama 
iz okoline Beograda u koreografiji Gorana 
Mitrovića.

Program posvećen ženama upotpunio je i 
nastup etno-grupe “Marinika” iz Negotina, kao 
i na kraju nastup dece “Jedinstva” sa pesmom 
“Najlepša mama na svetu”.

Milica Dačić, na kraju programa, ukazala je 

prisutnima da klub “Jedinstvo” ove godine nas-
tavlja sa humanitarnom akcijom, koja je prošle 
godine pokrenuta i tokom koje je prikupljena 
pomoć nezbrinutu decu Doma u Zvečanskoj u 
Beogradu.

NAJSTARIJI KLUB U AUSTRIJI
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FMD “Izvor” iz St. Galena u istočnoj 
Švajcarskoj je sa osvojenih maksimalnih 100 
bodova pobednik ovogodišnje 15. Smotre srp-
skog folklora Švajcarske, priredbe koja se pod 
pokroviteljstvom “Vesti”, najtiražnijeg dnevnika 
dijaspore, održala prošle subote u Vinterturu. 
Organizator tradicionalne manifestacije bio je 
Savez srpskih folklora, a neposredni domaćini 
članovi KUD “Zavičaj” iz Vintertura.

Drugi su bili KUD “Vuk Karadžić” iz Roršaha 
(96,5), a treći SFD “Homolje” iz Gosaua (95). 
Vizu za Brčko i ovogodišnju Evropsku smotru 
izborili su još “Vuk Karadžić” iz Šenenverda 

( 9 1 , 6 6 ) , 
“Karađorđe” 
iz Berna 
(91,1) i KUD 
“Polet” iz 
Netstala sa 
90,8 osvo-
jenih bo-
dova.

Svi po-
bednici i 
u č e s n i c i 
nagrađeni 
su od 
r e d a k -
cije “Vesti” 
v r e d n i m 
staklenim 

skulpturama, koje im je uručio predstavnik 
marketinga firme “Nidda Verlag” Dušan 
Šubarević.

Ansamble je ocenjivao tročlani u žiri u sas-
tavu: dr muzikologije Mirijana Zakić, dipl. etno-
koreograf i etnomuzikolog Gordana Roganović, 
te etnolog i muzejski savetnik Vilma Niškanović, 
svi iz Beograda. Opšta je ocena da su korektno 

obavili nimalo zahvalan zadatak.
Na smotri je, inače, učestvovalo 11 srpskih 

KUD-ova u takmičarskom i jedan u revijalnom 
delu programa, a nastupali su pred više od 
2.000 gostiju. Pored već pobrojanih, na smotri 
su nastupali još i KUD “Nikola Tesla” iz Lucer-
na, FMD “Kolo” iz Nojhauzena, KUD “Zavičaj” 
iz Vintertura, KUD “Sveti Sava” iz Altštetena i 
KUD “Sloga” iz Ciriha, dok je u revijalnom delu 
nastupalo KUD “Nikola Tesla” iz Ustera.

Među uglednim gostima bio je konzul 
Srbije u Cirihu Petar Babić, koji je i otvorio 
ovogodišnju Smotru i pozdravio sve prisutne 
goste u sali, a folklorašima zaželeo puno sreće 
i uspeha na takmičenju. Iz matice su doput-
ovale Sandra Popović i Milica Vučković, pred-
stavnice Ministarstva za dijasporu Republike 
Srbije, a domaćine Švajcarce predstavljala je 
gradonačelnica Vintertura Ivon Bojtler, koja je 
takođe održala kratak govor te podržala mani-
festaciju i učesnike.

- Moram reći da smo kao organizatori veo-
ma zadovoljni. Nadam se da su sva društva koja 

su učestvovala zadovoljna, a onima koja putuju 
u Brčko želim puno uspeha i na toj manifestaciji 
- kaže za “Vesti” predsednik Saveza srpskog 

f o l k l o r a 
Švajcarske 
N e n a d 
Milenković 
koji je uz 
č l a n o v e 
K U D 
“ Z a v i č a j ” 
na čelu sa 
p r e d s e d -
n i k o m 
S r e ć k o m 

“IZVOR” PONOVO 
NAJBOLJI
15. SMOTRA SRPSKOG FOLKLORA ŠVAJCARSKE

Bekrićem zaslužio sve pohale za uspešnu or-
ganizaciju Smotre.

Plaketa najboljeg igrača pripala je Miloradu 
Beljiću iz KUD “Karađorđe” iz Berna. Najbolja 
muška pevačka grupa dolazi iz KUD-a “Vuk S. 

Karadžić” iz Roršaha, dok je plaketu za najbolju 
žensku pevačku grupu osvojio KUD “Vuk S. 
Karadžić” iz Šenenverda.

Plaketu najbolje rekonstrukcije nošnje os-
vojilo je FMD “Kolo” iz Nojhauzena, a plakete 

za najbolju originalnu nošnju, najbolji orkestar 
i najboljeg muzičara pripale su FMD “Izvor” iz 
St. Galena.
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Već po tradiciji, naši zemljaci okupljeni oko Kluba “Timok 98” u dans-
kom gradu Hillerodu , svečano su obeležili dve godišnjice koje se vezuju 
za 8. mart . Onu, daleko stariju, koja se odnosi na  Međunarodni dan 
žena ali i na praznik samog Kluba, što je već deo novije istorije naših 
klubova u rasejanju. U dalekoj Skandinaviji u kojoj žive i rade najviše 
ljudi iz okoline Kladova, Klub “Timok 98” ima reputaciju jednog od starijih 
i bolje organizovanih. Potvrdilo se to minulih godina na mnogim mani-
festacijama u zavičaju i Hillerodu, gde su se pojavili kao nosioci susreta 
ljudi iz matice i dijaspore, nastojeći da organizacija bude besprekorna, a 
atmosfera, po potrebi, radna ili slavljenička. 

Dakle, agilna Uprava danskog Kluba, koji se minulih godina potpi-
sivao i kao pokrovitelj  i sponzor brojnih manifestacija i humanitarnih 
akcija pomoći rodnom kraju i ovog 8. marta upriličila je proslavu Dana 
žena i godišnjice Kluba. Oko 200 prisutnih gostiju zabavljao je orkestar 
“Skandinavci”, počev od 17 časova  do 4 sata izjutra, narednog dana. 
Običaj je ispoštovan i ove godine, bez obzira na krizu koja je zahvatila, 
nesumnjivo čitavu Evropu i svet, pa je švedski sto sa đakonijama i gas-
tronomskim specijalitetima ponovo bio centralno mesto na proslavi oko 
koga su defilovali i stari i mladi. U ponudi je bilo svega, kažu oni koji su 
i sami prisustvovali ovoj prelepoj zabavi, na kojoj se po običaju, neu-
morno igralo i veselilo i na kojoj su ponuđeni i drugi zanimljivi sadržaji za 
goste, uz neizbežnu lutriju sreće. 

Iako je ove godine na proslavi bilo nešto manje gostiju u odnosu 
na prethodn sezone, ona je u potpunosti uspela, potvrdio je za Novine 
“Zavičaj” Ljubomir Gušatović, predsednik Kluba. Iako su blagovremeno 
pozvani, izostali su  predstavnici političkog i javnog života Hilleroda kao 
i gosti  sa strane, ali to , kaže Gušatović, nije uticalo na slavljeničku 
atmosferu prisutnih. Kao i obično zahvalnost za pomoć pri organizaciji 
proslave dvojnih martovskih godišnjica i praznika u Hillerodu, naši zeml-
jaci i članovi Kluba “Timok 98” uputili su na adresu “Top turista” vlasnika 
Dragoslava i Dragana Popovića, glavnih  svih sponzora proslava.

I GODIŠNJICA 
I DAN ŽENA

“TIMOK 98”  HILLEROD DANSKA

U okviru obeležavanja praznika „Dan Žena“, Kulturno- sportska Za-
jednica Srba iz Salcburga organizovala je proslavu za više od 600 gos-
tiju, članova i prijatelja zajednice. Po običaju vredni aktivisti zajednice pre 
svih momci i devojke odradili su uspešno ulogu domaćina. U kulturnom 
delu programa najmladji članovi Zajednice pozdravili su prisutne  pesmom 
„Najlepša mama na svetu“  i odigravši folklornu igru iz Šumadije.        Ta-
kodje i članovi grupe pevača uspešno su se predstavili.Gosti večeri bili su 
učenici „Škola harmonike“  iz Zell am Seea, koji su zajedno sa roditeljima i 
prijateljima u velikom broju prisustvovali proslavi. 

Prisutne je pozdravio Generalni konzul Republike Srbije u Salcburgu 
Zoran Jeremić čestitajući ženama praznik, a u ime grada Salcburga  po-
slanik u gradskoj skupštini i predsedavajući sekcije za integraciju Mladen 
Krndic,  ispred političke partije SPOe. 

Najviše aplauza izazvali su najmladji članovi kada su se pojavili sa kor-
pama punih ruža koje su uz reči „Srećan praznik“ delili onima u čiju čast je 
priredba organizovana. Sponzor manifestacije bila je firma „Top Turist“ koja 
je srećnom dobitniku u tomboli uručila povratnu autobusku kartu na relaciji 
Salcburg – Negotin. Za dobru muziku i raspoloženje pobrinuo se trio Milan, 
Boban i Pedja. 

U ime Zajednice prisutne je pozdravio i zahvalio im se predsednik Ne-
nad Šulejić pozivajući ih na novo druženje koje je zakazano za 22. Maj,na 
proslavi „Spasovdana“ kada će biti održan izbor za „najlepšu  Srpkinju“.

PODELILI 
400 RUŽA

KSZS SALCBURG
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SKICA ZA PORTRET 
PORODICE DRAGOTIĆ

VOKALNA ETNO GRUPA U BEČU

Odakle prezime Dragotić, teško je odrediti, 
ali je sasvim jasno da znači drago ti ić. Baš 
takvo przime nosi porodica Radmile i Krste 
Dragotić, boljevčana koji žive i rade u Beču. 
Kao što i prezime govori, takvi su ovo dvoje i 
njihova šesnaestogodišnja ćerka Mihaela. Ljudi 
nadasve plemeniti i izuzetno gostoprimljivi. 

O njima, je već dosta pisano, Zna sa e da je 
Rada bolji ribolovac od Krste, mada je on bolji 
lovac. Zajedno prave nenadmašni srneći gulaš. 
Recept, majka da jede na ćerku da ne dava. Nije 
baš tako ćerka je u klubu „Stevan Mokranjac“ 
proslavila 16, rođendan a domaćini su bili Rada 
i Krsta, sa njihovim đakonijama. Gosti nnjih sto-
tinak, mladi u svom delu, poluzamračena pros-

torija, stariji u posebnom delu, ozbiljniji, ali nista 
manje veseli.

Teško je ne pomenuti, iako je Mihaelin 
rođendan bio glavni događaj, Radine i Krst-
ine gostoljubive prijeme. Primer prvi, Krsta 
sretne na ulici pored stana, zabrinutog potpuno 
nepoznatog čoveka i 
svrati ga u stan. Nah-
rane ga i napoje. Is-
postavilo se kasnije da je 
to pilot koji je pobegao iz 
Čaušeskove Rumunije. 
Primi še ga na konak i 
stekli prijatelje zauvek. 

Dođu rukometašice 

iz Zaječara, ko će da 
ih dočeka do našii 
boljevčani. Krsta i 
Rada im i večeru 
prirede u naciona-
lnom restoranu La 
koliba u Beču. 

Za Badnje u 
rudarskom nas-

Kada devet devojaka iz Negotin,a članice 
vokalne etno grupe „Marinika“ krenu u Beč, 
svi koji su ih bar jednom slušali kako pevaju, 
sa zadovoljstvom očekuju susret sa njima. Baš 
tako je bilo i proteklog vikenda, kada su za 
samo dva dana imele tri nastupa. Prvo su, pred 
više od 500 posetilaca na osmomartovskom 
balu KUD „ Budućnost“ u Švehatu, bile pravi 
doživljaj, kako svojim divnim glasovima, tako 
i starom atraktivnom, bogatom bojama narod-
nom nošnjom.

Devojke koje stare, izvorne pesme, vrlo orig-
inalno, a cappella izvode dvoglasno i troglasno, 

kako staru srpsku i 
vlašku muziku, tako 
i duhovnu, rado 
su bile viđene i u 

hramu Sv. Save u Beču. Tamo su prvo pevale 
za pevnicom u liturgiji, da bi nakon toga u velikoj 
Sali crkve vernicima priredile mini koncert iz-
vornih narodnih pesama. Starešina hrama Sve-
tog Save, Krstan Knežević uručujući prigodan 
poklon gošćama ig grada Mokranjca i Hajduk 
Veljka, rekao je da crkva visoko ceni sve grupe 
i poojedince koji čuvaju našu narodnu muziku 
spašavajući nas od naletaa kiča i šunda. Samo 
narodno pevanje znači radost, a radost pred-
stavlja i samu suštinu pravoslavlja.

Verovatno se dlanovi od aplauza publici 

još nisu ohladili, a one su u KUD „Jedinstvo“ 
u Beču upotpunile odličan, program koji su za 
majke i bake priredili mališani ovog društva koje 
ove godine slavi 40. rodjendan.

Domaćini su gošćama iz Negotina, gde 
su one nastupile i na „Mokranjčevim danima“ 
uručili zahvalnice i prigodne poklone, a KUD 
„Vidovdan“ namerava da ih 8 i 9. Maja pozove 
na obeležavanje značajnih datuma u Linz. 

Ovu grupu koja će uskoro izdati i cvoj CD 
vodi profesor Danijela Stojkić Marković, a uz 
nju već dve godine pevaju i Danijela Jačimović, 
Magdalena Antić, Marija Gajević, Kristina 
Marjanović, Maja petrović, Sanela Cokić, Mile-
na Lupšić, Marina Fasuljević i Milena Živković.

„MARINIKA“ 
ODUŠEVILA
SVE U BEČU 

KO NAJVIŠE DAJE
NAJVIŠE ĆE IMATI

elju Bogovina, kraj Boljevca za sve meštane 
spreme punč. Doša predsednik Opštine dr 
Nebojša Marjanović i sve protekne kao što o 
dolikuje dobrim ljudima.

Prošlo je još jedno subotnje veče u KUD 
„Mokranjac“ družili se prijatelji i stari iu mladi. 

Počastili Dragotići svoje i Mihaeline prijatelje. 
Ništa nisu dobili na lutriji, sve pošteno zaradi-
li, a opet nisu samo za sebe. Sve podele sa 
najbližima, a ima ih podosta, njihova kuća ni-
kada nije prazna, ni u Beču ni u Boljevcu. 

Blago Dragotićima koliko god i gde god ih 
ima. Oni su među prvima shvatili da će najviše 
imati onaj ko najviše daje. 

Njima se najviše vraća.
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Po tradiciji i ovoga puta je organi-
zovana proslava medjunarodnog Dana 
žena osmog marta u najstarijem srpskom 
udruženju u Gornjoj Austriji “Vidovdanu”. 
Odlični muzičar Raša se svojski potrudio 
da napravi ambijent u kojem su dame bile 
u prvom planu.  Brojni gosti koji gotovo 
da su ispunili veliku salu kluba, imali su 
jednistvenu priliku da provedu veče, koje 
će mnogima ostati u trajnom sećanju. 
Rukovodstvo kluba sa članovima su se 
po običaju potrudili da se sve protekne 
kako i dolikuje ovom tradicionalnom 
prazniku. 

Kulturno- sportska Zajednica Srba u 
Salcburgu (KSZS) organizovala je u čast 
predstojećeg velikog hrišćanskog praznika 
Uskrs, za svoje najmladje članove takmičenje 
u farbanju jaja. 

Akciju je inicirala članica KSZS, Miljana 
Gajić, a u pripremi i radu pomagali su joj Željana 
Mitrović, Svjetlana i Snežana Vulin. Namera je 
bila da se najmladjima približi radost samog 

ROŠTILJ PO SNEGU
Mada je neverme gotovo paralisalo 

Linc u večeri proslave osmog marta u pro-
storijama srpskog kluba ipak nije izostao 
planirani roštilj. Sve nepohodne “sirovine” 
stigle su na vreme zahvaljujući spretnom 
nabavljaču i vozaču Jovanu Vidačkoviću tako 
su vredni zemljaci u dvorištu kluba uprkos 
pravoj vejavici pripremili raznovrstan i što je 
najvažćnije ukusan roštilj.

U SRPSKOM KLUBU VIDOVDAN U LINCU PROSLAVLJEN 8. MART

DAME U PRVOM 
PLANU

Cveće, pre svega brojni karanfili bili su 
najčešći “gost” na stolovima, dok su uz zvuke 

muzike dame kako mladje tako 
i starije bile u centru pažnje na 
podijumu. Prodavci su imali pune 
“ruke posla” jer je potržnja za tradi-
cionalnim pokonom bila ogromna. 

Bili su ti i brojni gosti, medju 
kojima i prijatelji iz bratskog kluba 
“Knez Lazar” iz Gmundena, pred-
stavnici Radničke komore grada 
Linca i Integracionog birao. Svi 
su uživali uz muziku do kasnih 
sati. Bogata trpeza nije izostala 
ni ovoga puta. Popularne cene 
ulaznica od samog pet evra i to za 
muškarce uz naravno besplatan 
ulaz za dame bio je ralog više da u 
klub dodju brojnu gosti.  

praznika pošto 
ih tek ono pra-
vo očekuje. 
Jedan broj 
dece praznik će provesti u domovini pošto pred-
stoji uskršnji školski raspust, a njihovih ruku 
delo (farbana jaja) biće najlepši poklon svojim 
roditeljima. Predsednik Zajednice Nenad Šulejić 
i blagajnica Snežana Trujić pobrinuli su se za 

nagrade (slatkiši, zekice,...). Akcija je 
bila zamišljena da bude takmičarskog 
karaktera ali su na kraju svi bili na-
gradjeni, t.j. deca su bila sjajna. 

Ovom lepom dogadjaju prisust-
vovao je i Generalni konzul Repub-
like Srbije u Salcburgu gospodin 
Zoran Jeremić, kao i gospodja kon-
zul Jelica Dimitrijević u društvu svoje 
dece. Konzul Jeremić iskoristio je 
priliku da članovima zajednice čestita 
na dobrom postignutom rezultatu na 

LEPA USKRŠNJA AKCIJA ČLANOVA KSZS

U SUSRET 
PRAZNIKU

Smotri u Gmundenu (dva prva, dva druga i 
jedno treće mesto) a ujedno svoj deci i njihovim 
roditeljima poželi srećan predstojeći praznik. 
Vredni roditelji dece potrudili su se da kuli-
narsko posluženje bude na visini zadatka. Na 
kraju radosna deca i zadovoljni roditelji poželeli 
su jedni drugome srećan praznik i lep školski 
raspust pozdravom „HRISTOS VASKRS“. Za-
jednica nastavlja aktivnosti 10. Aprila učešćem 
na festu pod nazivom „Interkulturalni doručak“ u 
organizaciji grada Salcburga , gde će se pred-
staviti kulinarskim specijalitetima, prikazom nar-
odne nošnje,igre, kao i obeležjem države Srbi-
je. Članovi Zajednice 17. aprila gostuju u Tirol 
na humanitarnom koncertu, a 24. prisustvovaće 
koncertu nacionalnog ansambla „KOLO“ u 
Beču.
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Aleksandar Dimi, vlasnik kompanije “Dimi”, 
osvojio je apsolutnu većinu na izborima za 
Skupštinu Privredne komore Beča, predvodeći 
listu “komunalne delatnosti” Socijaldemokratsk-
og saveza privrednika. On planira da se još više 
aktivira i pomogne ostalim sekcijama u radu, jer 
je među malobrojnima koji su dobili apsolutnu 
većinu sa osvojenih 180 od 340 glasova.

Dimi je sada prvi put kandidovan kao nosi-
lac liste, a bio je već u ranijem sazivu Skupštine 
Privredne komore Beča. Njegova lista je dobila 
devet mandata, tako da je u Skupštinu od naših 
kandidata ušao i Stevan Brković vlasnik kom-

Jedno od najmlađih srpskih kulturno-
umetničkih društava u Austriji “Bosiljak” iz Vel-
sa, organizovalo je proslavu međunarodnog 
praznika žena 8. marta. Oni su nedavno 
obeležili i godišnjicu postojanja i potvrdili da 
imaju članove koji su za kratko vreme pokazali 
veliki talenat i želju da sačuvaju naše običaje na 
ovim prostorima.

Igrom i pesmom proslavljen je Dan žena u 
Velsu. Uostalom prisustvo više od 200 gostiju u 
sali škole “Naitmle” najbolji je dokaz koliko su 
vredni bili Jelena Vukajlović idejni tvorac društva 
i njen predsednik sa saradnicima, ali najviše sa 
roditeljima dece koji su članovi “Bosiljka”.

Zanimljiv je bio deo dekora koji se našao is-
pred svakog gosta na proslavi. Naime, na sva-
kom stolu bila je postavljena po jedna poruka 
odnosno mudrost koja se odnosila na proslavu 

praznika žena. Na 
taj način domaćin je 
potvrdio da ništa ne 
prepušta slučaju i da 
svaka dobra ideja 
može da se ostvari.

- Našoj sreći 
nema kraja jer 
“Bosiljak” iz dana u 
dan stasava u ono 
što nam je bio i cilj, 
društvo gde dolazi 
sve više mladih. 
Proslava dana žena 
je bio još jedan veliki 
ispit za nas i verujem 

da nismo razočarali. Roditelji su uložili najviše 
truda da obeležimo ovaj važan praznik i u ime 
društva želim da im se zahvalim - istakla je vid-
no zadovoljna Jelena Vukajlović.

Jedan od najlepših trenutaka u nezabo-
ravnoj noću bila je recitacija devojčice Violete 

Pejić. Ona je na oduševljenje prepune sale 
bez greške i treme poklonila predivnu pesmu 
svim majkama i čestitala im praznik. Na radost 
većine pripadnica lepšeg pola izveden je bogat 

kulturno-umetnički program sa živom muzikom.
Bogata trpeza uz raznovrstan izbor jela 

takođe je razlog više da se pohvali domaćin za 
odličnu organizaciju, pogotovo roditelji odnosno 
majke koje su se svojski potrudile da se nađe 
što više srpskih jela na stolu. Nije izostalo 
veselje do kasnih večernjih časova uz obećanje 
da će ovo postati tradicija.

panije “Klin-tim”.
Dimi, koji 

je poreklom iz 
Srbije, bavi se poli-

tikom aktivno već sedam godina, a Socijalde-
mokratski savez privrednika je odlučio da ga 
stavi za nosioca liste, što je bio uspešan potez.

- Želja mi je da stvorimo ombudsmana u 
Privrednoj komori, da pomažemo našim ljudi-
ma u daljem školovanju i da budu stalno inform-
isani o zakonskim promenama, radi uspešnijeg 
poslovanja. Savetujem našim privrednicima da 
se što više aktiviraju u Socijaldemokratskom 
savezu da bi na sledećim izborima imali više 
naših predstavnika. Od 1.130 članova sektora 
“komunalne delatnosti” više od polovine su 
stranci - rekao je Dimi.

On ističe da mu je velika želja da se bori za 
skidanje dodatnih poreskih nameta za privred-
nike.

-Želim da pre svega kod zdravstvenog 
osiguranja izborimo izjednačavanje sa zapo-

slenima - dodao je Dimi.
Inače, kompanija “Dimi” postoji od 1996. 

godine i zapošljava oko 200 saradnika, koji 
održavaju zgrade širom Beča, Donje Austrije 
i Beograda. Nije lako uspeti. Aleksandar Dimi 
je u Beču od 1975. a došao sa roditeljima kao 
petogodišnjak.

- Jako je teško kao privrednik stranog porek-
la uspeti. Treba imati podršku, sve potrebne in-
formacije - naglašava on.

DIMI OSVOJIO 
APSOLUTNU 
VEĆINU

USPEH NAŠEG ZEMLJAKA NA IZBORIMA

IGROM 
OSVOJILE 
VELS


